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"At the Library"

Italian transcript:
"Siamo nell'ex Sala Borsa, cioè nella Sala Borsa di Bologna degli anni Venti, ora adibita a contenitore culturale e a biblioteca, anche se la biblioteca vera e propria è nelle scuderie di Sala Borsa, cioè dove ci tenevano i cavalli, infatti anche l'architettura è ancora Quattrocentesca. Scuderie di Palazzo d'Accursio che era la sede del governo comunale di Bologna.

Architettura tipicamente bolognese, perché non ha punti di raccordo tra le parti rotonde e quelle spigolose, diciamo, non so come dire, mi imbarazzo un sacco (voce fuori scena). E per il resto è un'architettura molto semplice con volte a crociera, perché erano tutti locali di servizio, quindi non aveva decorazioni e neanche particolari orpelli architettonici."


English translation:
"We are in the former Stock Exchange Hall, that is, in the Stock Exchange Hall of the Bologna of the twenties, now used as a cultural center and library. Even though the real library is in the stables of the Stock Exchange, where they once kept the horses. In fact, the architecture is still from the fifteenth century stables of Palazzo d'Accursio, which was the seat of the municipal government of Bologna. 
The architecture is typically Bolognese because it does not have connection points between rounded and more angular parts. I don't know how to say it, (off-camera voice: I get really embarassed.) As for the rest, the architecture is very simple with cross vaults, because these were all service rooms so they didn't have decorations, not even specific architectural forms."
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